
01.04.2026, Москва
Email - naa_rid@mail.ru
Автор - Дарина Баринова (Arenita)


	ДЕЛО В УСАХ

ВОДЕВИЛЬ В ДВУХ ДЕЙСТВИЯХ

Действующие лица

  ВЕРХОТУРОВ Клавдий Иванович -  отставной полковник, помещик, лет 50. Любит порядок, индейку и тишину, но тишина его не любит.
ЛИЗОНЬКА - его дочь, 19 лет, мечтательница.
ГРАФ ПЫШКИН-ОБЛЕПИХИН ПЬЕР - молодой человек, промотавшийся аристократ.
МАРФУША - ключница лет 45, няня Лизы.
ИВАН -  лакей
КУПЕЦ БАРАННИКОВ СИДОР КАРПЫЧ (он же может быть переодетый Иван, если труппа малая), ростовщик, содержатель ломбарда.

 ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ

Гостиная в доме Верхотурова. День клонится к вечеру. Комната добротная, но с провинциальным налетом: на стенах портреты генералов в рамках «под орех», между ними ружье и охотничий рожок. В углу — старые напольные часы с боем. Окно раскрыто. Слышно, как во дворе заливается петух, кудахчут куры, где-то далеко пастух играет на флейте (можно за сценой).

 ЯВЛЕНИЕ ПЕРВОЕ

ЛИЗОНЬКА сидит у окна на низенькой скамеечке, подперев щеку рукой, и смотрит во двор. Рядом на подоконнике лежит раскрытая книжка (какой-нибудь сентиментальный роман). Входит МАРФУША. В руках у нее поднос, на подносе — пузырек с микстурой, рюмка и кусочек хлеба с солью.

МАРФУША. (Ставит поднос на стол, подходит к Лизоньке, ласково). Лизонька! Голубушка! Ты чего это второй час у окошка сидишь? Вон уж солнышко к закату поворачивает, роса пойдет — простудишься, матушка моя.

ЛИЗОНЬКА.(Не оборачиваясь). Ах, Марфуша, милая, не до росы мне. Скука-то какая! Глянь: куры роются, индюк на заборе важничает, Петька-пастух на жалейке дудит — всё одно и то же. Двадцать лет одно и то же.

МАРФУША.(Садится рядышком на стул). И хорошо, что одно и то же. Дай Бог каждому такого однообразия. А то нынче — одно, завтра — другое, послезавтра — третье, глядишь, и угодила в историю. Истории-то, они больно кусаются.

ЛИЗОНЬКА. (Оборачивается, глаза горят). А я хочу историю! Хочу, чтоб кусалось! Чтоб сердце замирало, чтоб в груди огонь, чтоб... чтоб усач под окном с гитарой!

МАРФУША. (Крестится). С гитарой? Спаси и сохрани. Это которые с гитарой, они только на то и горазды, чтоб серенады петь да в буфет лазить. Ты на папеньку своего посмотри. Без гитары, без усов почти, а человек — золото.

ЛИЗОНЬКА.(Вздыхает). Папенька — другое. Папенька всё чихает да на правительство сердится. А мне бы... (Мечтательно) чтоб принц... или хоть граф... на белом коне... ну или на пролетке, но чтоб с усами.

МАРФУША. (Встает, подходит к столу). С усами... Граф... (Ворчит). Были усачи, да все в город уехали, имения проматывать. А ты лучше вон, проследи, чтоб папенька микстуру выпили. (Кивает на пузырек). От доктора. А то опять, чуть что, в индейку норовят плеснуть. "Микстура, — говорят, — кислая, а индейка жирная — авось не замечу". Хитрецы!

ЛИЗОНЬКА.(Встает, берет пузырек, вертит в руках). Микстура... Ах, если бы вместо этой микстуры явился кто-то... настоящий! Он бы вошел, поклонился, и жизнь бы перевернулась!

МАРФУША. (Уходя). Перевернется она, не бойся. Да только кто знает — на какой бок. Ты поглядывай в окошко, а я пойду барину компресс сменю. К вечеру у него его катар обостряется. (Уходит).

ЯВЛЕНИЕ ВТОРОЕ

ЛИЗОНЬКА одна. Подходит к зеркалу, смотрится, поправляет локон.

ЛИЗОНЬКА. (Вздыхая). Ах, зеркальце, зеркальце... Ну что ты мне показываешь? Глаза есть, локоны есть... а счастья нет? Или это я не вижу? Может, он уже едет? (Подбегает к окну). Нет, опять пыль столбом — это староста с ярмарки возвращается, никак, поросенка везет. (Отходит, садится за пяльцы, но не вышивает, а смотрит в одну точку). Восемнадцать лет... Нет, уже девятнадцать... Скоро двадцать, а жизнь — как застывшее варенье. Ни тебе балов, ни тебе офицеров... Один папенька с катаром. (Вдруг вскакивает). Господи! Ну пошли ты мне кого-нибудь! Хоть черта с рогами, только чтоб не индюк!

Стук в дверь. Лизонька вздрагивает, оправляет платье.

ЛИЗОНЬКА. (Тихо). Кто там?

ГОЛОС ИВАНА. (Из-за двери). Барышня, это я, Иван. Беда!

ЛИЗОНЬКА.Войди, Иван, что случилось?


 ЯВЛЕНИЕ ТРЕТЬЕ

ЛИЗОНЬКА и вбегающий ИВАН. Иван запыхавшийся, крестится на ходу.

ИВАН. Барышня! Там это... Граф!

ЛИЗОНЬКА. (Всплескивает руками). Граф?! Какой граф? Откуда? Господи, я же просила... ну не черта же, а графа... Иван, ты не шутишь?

ИВАН. Какие шутки, барышня! Приехали. На пролетке, на разбитой. Орет на кучера, кучер на него орет — красота! Усы — во какие! (Разводит руки, сколько может). До самых плеч, поди, достают.

ЛИЗОНЬКА.(Мечется). Ах, Иван, что ж ты стоишь? Где зеркало? Где мои ленты? Боже, я не готова!

ИВАН. Ленты в комоде, барышня. А граф, говорят, не столько на вас, сколько в буфет нацелился. Прямо с порога спросил, нет ли у нас коньячку. Я говорю: есть, но барин под замком держит. А он: "Эх, — говорит, — жизнь наша пролетарская".

ЛИЗОНЬКА. (Поправляя волосы). Ну и пусть в буфет. Графы все такие — им сначала подкрепиться надо, а потом уж сердца покорять. Ты где его оставил?

ИВАН. В передней, барышня. С портретами разговаривает. Ермолову, генералу, в глаз тыкнул — "Славный, — говорит, — был вояка, усы носил, и я ношу, но мои лучше". Прямо так и сказал.

ЛИЗОНЬКА. (Смеется). Ах, чудак! Зови его сюда, Иван, зови скорее! Да папеньке пока не говори, папенька вздремнуть должен был после обеда.

ИВАН. (Уходя). Папенька не спят, барышня. Папенька в кабинете микстуру в герань выливают. Я в щелочку видел. (Уходит).


 ЯВЛЕНИЕ ЧЕТВЕРТОЕ

ЛИЗОНЬКА одна, мечется по комнате, садится в кресло, вскакивает, садится на диван, опять вскакивает. Наконец садится за пяльцы и делает вид, что увлечена вышиванием.

ЛИЗОНЬКА. (Шепотом). Господи, только бы не упасть в обморок. Только бы не покраснеть как рак. А усы — во какие... (Закалывает иголкой палец). Ай! Вот проклятье! Ну всё, пропала.

Дверь открывается. Входит ГРАФ. Лизонька поднимает глаза и замирает.

---

 ЯВЛЕНИЕ ПЯТОЕ

ЛИЗОНЬКА и ГРАФ ПЫШКИН-ОБЛЕПИХИН. Граф входит с преувеличенно светским видом, но внимательный зритель заметит, что сюртук его видал виды, на локте аккуратная штопка, а перчатки держит так, чтобы дырочку на локте прикрыть. Усы — действительно великолепные, черные, пышные, закрученные кверху.

ГРАФ. (Останавливается в дверях, театрально раскланивается). Честь имею представиться-с! Граф Пышкин-Облепихин, Пьер.  А вы, без сомнения, тот ангел, который осчастливил своим присутствием эту скромную обитель?

ЛИЗОНЬКА.(Встает, путаясь в пяльцах). Я — Лиза... то есть Лизавета Клавдиевна... дочка...

ГРАФ.(Подходит ближе, прижимает руку к сердцу). Лизавета Клавдиевна! Какое имя! Оно звучит как... как... (Задумывается) как музыка! Как весенний ручей! Как первый выстрел на охоте! (Оглядывает ее с восхищением). Ах, боже мой, а ведь мне говорили, что здесь скучно, что здесь глушь, провинция, а я вижу... я вижу рай!

ЛИЗОНЬКА. Вы, верно, издалека, граф? Что привело вас в наши края?

ГРАФ (Садится без приглашения в кресло, закидывает ногу на ногу, но тут же спохватывается и садится чинно). Что привело? Ах, это долгая история. Во-первых, дела. Дела, знаете ли, имения, арендаторы... У меня, знаете ли, огромное имение по соседству.

ЛИЗОНЬКА Это то, которое заложено?

ГРАФ -  Право, это такие пустяки! А во-вторых...слух. Слух о том, что в этих краях живет неземная красавица, перед которой меркнут все звезды на небе. Я не поверил. Я сказал себе: «Пьер, это преувеличение». Я приехал убедиться... и погиб. Я погиб, сударыня!

ЛИЗОНЬКА. (Садится напротив). Ах, что вы... какие погибели... Вы лучше расскажите, откуда у вас такие усы? Я таких никогда не видала. Прямо как у нашего кота Васьки, только у Васьки поменьше и рыжие.

ГРАФ. О! Это фамильные усы! Еще мой дед носил их. Они, знаете ли, передаются по наследству вместе с графским титулом. Шучу, шучу.Но вообще-то правда: усы — моя гордость.

ЛИЗОНЬКА А у папеньки усов почти нет. Были когда-то, да сбрил под Цорндорфом, говорит, помешали. Теперь один катар.

ГРАФ. Катар? Это который чихать? Слышал, слышал! По всему уезду слава идет: как чихнет Клавдий Иванович, так в уездном городе коровы беснуются. Это талант! Это дар божий!

ЛИЗОНЬКА.  Это болезнь, граф. А не дар.

В дверях показывается ИВАН.

 ЯВЛЕНИЕ ШЕСТОЕ  Те же и ИВАН, потом ВЕРХОТУРОВ.

ИВАН. (Торжественно). Барин идут-с!

Входит ВЕРХОТУРОВ. Он в халате, с трубкой, но вид у него бодрый, заспанный. Останавливается, вглядывается в графа.

ВЕРХОТУРОВ.(Громко). А это что за птица? Иван, ты почему чужих пускаешь? Я спать хотел после обеда, а тут... (Разглядывает графа). Усы! Батюшки, усы какие! Прямо как у турка!

ГРАФ. (Вскакивает, бросается к Верхотурову, трясет руку). Клавдий Иваныч! Позвольте, позвольте представиться! Сосед ваш, граф Пышкин-Облепихин! Сколько наслышан! Сколько наслышан!

ВЕРХОТУРОВ. (Отстраняясь, но польщен). Сосед? Это который у Пышек? Так там же имение разоренное, говорят, одни столбы торчат.

ГРАФ. (Не смущаясь). Было разоренное, но теперь... теперь я на подъеме! Я, знаете ли, клад нашел!

ВЕРХОТУРОВ. (Заинтересованно). Клад? Это хорошо. А где?

ГРАФ.В своем имении. Под дубом. Кувшин с золотом.

ЛИЗОНЬКА.Ах!

ВЕРХОТУРОВ.(Садится, поправляя халат). Ну-ну, рассказывай. Только без вранья, я старый солдат, вранье за версту чую.

ГРАФ.(Садится напротив). Какое же вранье! Чистая правда. Но есть одна загвоздка. Клад этот... он заговоренный. С древних времен. По народному поверью, взять его может только тот, кто... кто...

ВЕРХОТУРОВ.(Нетерпеливо). Кто — кто? Говори толком, не томи!

ГРАФ. (Решительно). Кто три раза чихнет на закате солнца, держась за усы. За мои усы, то есть. У меня усы, знаете ли, особенные — фамильные, они этот клад притягивают, как магнит. А я, грешным делом, чихать не умею. У меня чих выходит... невыразительный.

ВЕРХОТУРОВ. (Чешет затылок). Чихнуть — это мы можем. Это мы завсегда. Но за усы...У меня усы, брат, того... еще в четырнадцатом...

ГРАФ. (Перебивает). Так за мои! Я даю. За фамильные. Мы вместе пойдем, вы чихнете, а я подставлю. И клад пополам!

ВЕРХОТУРОВ. (Размышляет). Пополам? Это сколько ж золота?

ГРАФ. (Разводит руками). Полкувшина! Вам кувшин, мне золото? Нет, мне золото, вам кувшин? Нет, мне кувшин... (Путается). Короче, пополам!

ЛИЗОНЬКА. (Тихо). Папенька, а может, не надо? Вдруг это... нечисто?

ВЕРХОТУРОВ. (Отмахиваясь). Молчи, Лизка! Тут государственное дело! (Графу). А когда чихать-то?

ГРАФ. (Смотрит в окно). Да вот-вот, закат начинается. Прямо сейчас и надо!

ВЕРХОТУРОВ. (Встает, решительно). Ну, давай! Готовь усы! Иван!

ИВАН. (Подбегает). Чего изволите?

ВЕРХОТУРОВ. Тащи хронометр! Будем чихать по науке.

Иван бежит к часам.

 ЯВЛЕНИЕ СЕДЬМОЕ. Входит Марфуша.

МАРФУША. Клавдий Иваныч! А микстуру? Вы микстуру-то не выпили, я гляжу, в герани мокро.

ВЕРХОТУРОВ. Какая микстура, Марфа! Тут клад!

МАРФУША. Клад... Знаем мы эти клады. У меня вон тетка Акулина тоже клад искала, три года по ночам копала, а выкопала — бутылку с квасом. И квас прокисший.

ГРАФ. (Галантно). Сударыня, поверьте, тут случай особый. Тут усы фамильные задействованы.

МАРФУША. (Смотрит на усы). Усы... Усы, может, и фамильные, да глазки-то больно бегают.

Входит Иван тащит напольные часы, ставит посередине комнаты.

ИВАН. Хронометр в исправности, барин. Бой московский, с кукушкой.

ВЕРХОТУРОВ. (ходит по комнате). Так, становись, граф, вот сюда. Лиза, отойди в угол, а то убью ненароком. Марфа, замри. Иван, считай секунды!

ГРАФ.(Подставляет усы, зажмуривается). Только ради Бога, Клавдий Иваныч, не сильно! Мне их еще дальше потомкам передавать!

ВЕРХОТУРОВ. (Хватает графа за усы). Не учи ученого. Я чихаю по науке.  Раз... Два...

Все замерли. Слышно, как тикают часы.

ВЕРХОТУРОВ. А-а-а-а-а... А-а-а-а...

ГРАФ. (Шепотом, мучительно). Ну же!

ВЕРХОТУРОВ. А-А-А-А-А-АПЧХИ-И-И-И-И!!!

Громоподобный чих. Часы жалобно звенят и останавливаются (кукушка вылетает и повисает). Со стола падает пузырек с микстурой. Граф, вырванный из усов с корнем, отпрыгивает и приземляется в кресло, стоящее в трех метрах. Верхотуров стоит, потирая руки, сияя. В руках у него — половина усов.

ВЕРХОТУРОВ. (Довольно). Вот это я понимаю — чих! Это по-суворовски!

ГРАФ. (Высовываясь из кресла, с ужасом). Усы! Мои усы! Где моя правая половина?

ЛИЗОНЬКА. Папенька! У вас в руке!

Все смотрят на Верхотурова.

ВСЕ, кроме графа. О-о-о!

ГРАФ. Караул! Я без усов! Я не граф! Я... я... кто я теперь?

МАРФУША. А ничего, облысеешь немного — красивше будешь. Вон наш Клавдий Иваныч без усов вон какой видный мужчина.

ВЕРХОТУРОВ.(Подходит к графу). Ты, граф, не убивайся. Мы ж для дела. Завтра пойдем клад брать. А усы... (Смотрит на усы в руке) извиняй, боевое ранение. Пришей обратно.

ГРАФ. (В отчаянии). Пришить? Это же не воротник! Это усы! Фамильные!

ЛИЗОНЬКА. (Подбегает к графу). Пьер! Не переживайте! Я верю, что всё будет хорошо! Усы отрастут! Или я сама их пришью! (осекается, краснеет).

ГРАФ. (Смотрит на Лизу с надеждой). Вы... вы пришьете? Вы ангел!

ВЕРХОТУРОВ. Ну, будет вам амуры разводить. Марфа! Давай ужинать, что ли. После такого чиха надо подкрепиться. А ты, граф, погости пока. Вижу, мужик ты компанейский, хоть и врешь, поди, про клад.

ГРАФ. (Вскакивает). Клянусь честью, не вру! Есть клад! И мы его возьмем!

МАРФУША. (Уходя). Клад... Я тебе дам клад... Вот за ужином все и выясним. А усы я пока в коробочку положу, чтоб не затерялись. (Берет у Верхотурова усы и уходит).

ГРАФ. (Бросается за ней). Сударыня! Осторожнее! Это же фамильная реликвия!

ЗАНАВЕС.

 ДЕЙСТВИЕ ВТОРОЕ

Та же гостиная. Вечер. Горит керосиновая лампа под зеленым абажуром. За окном — густые сумерки, слышно, как сверчки стрекочут. На столе — самовар, чашки, остатки ужина. В углу на диване сидит ГРАФ. Усы его выглядят странно: они явно наклеены (или пришиты) на скорую руку, один бок выше другого, криво, держатся на честном слове. Граф держится за щеку и время от времени трогает усы, проверяя, на месте ли.

 ЯВЛЕНИЕ ПЕРВОЕ

ГРАФ и ЛИЗОНЬКА. Лизонька сидит рядом с ним на стульчике, смотрит на него с сочувствием и обожанием.

ГРАФ. (Ноет). О-о-о... Лизетта! Душенька! Вы даже не представляете, что это была за катастрофа! Я думал, моя голова сейчас оторвется и улетит в трубу! А усы... (трогает) Посмотрите, они же криво сидят! Марфуша их, наверное, нитками примотала, как ярлык к чемодану.

ЛИЗАНЬКА. (Утешает). Ну что вы, Пьер, совсем не криво. Даже очень симпатично. Этакая.. асимметрия. Очень благородно.

ГРАФ. (Смотрит в маленькое карманное зеркальце). Благородно? Это похоже на грабли, которые воткнули в сено!

ЛИЗОНЬКА. А где же вы их достали?

ГРАФ. Марфа нашла, сказала - это от ее мужа остались. Святые небеса, сколько всего я должен вытерпеть!

ЛИЗОНЬКА. (Вздыхает). Ах, Пьер, ну что вы всё об усах? Скажите лучше... (Краснеет) зачем вы на самом деле приехали? Неужели только из-за клада?

ГРАФ. Лиза! Вы спрашиваете? Вы еще спрашиваете? (Хватает ее за руку). Конечно, не из-за клада! Клад — это фикция! Это выдумка! Это предлог!

ЛИЗОНЬКА. (Испуганно и радостно). Как фикция? Значит, клада нет?

ГРАФ. (Оглядываясь, шепотом). Нету. И не было. Я всё выдумал, чтобы войти в этот дом, чтобы увидеть вас! Чтобы вы меня полюбили! Все эти страдания - только ради вас!

ЛИЗОНЬКА. (Встает, прижимая руки к груди). Боже мой! Значит, папеньку обманули? Значит, этот чих... эти усы... всё зря?

ГРАФ. (Тоже встает, падает на колени). Не зря! Ради вас — не зря! Я беден, Лиза. Я беден как церковная мышь. У меня ничего нет, кроме усов (жалобно трогает усы) — да и те теперь кривые. Но я люблю вас! Люблю так, что готов на любые чихи, на любые унижения!

ЛИЗОНЬКА. Ах, Пьер, что же теперь будет? Папенька узнает — убьет. Он обман не прощает. Он за обман в четырнадцатом году...

ГРАФ. (Подползает на коленях). Лиза! Ради вас я готов предстать перед вашим папенькой и во всем признаться. Пусть режет меня на части, пусть вырывает остатки усов! Но знайте: я люблю вас!

Входит ВЕРХОТУРОВ


ЯВЛЕНИЕ ВТОРОЕ Те же и ВЕРХОТУРОВ.

ВЕРХОТУРОВ. (Останавливается, увидев графа на коленях).Ты чего, граф, пол скребёшь?

ГРАФ. (Быстро вскакивает). Клавдий Иваныч! Я... я... мы тут с Лизаветой Клавдиевной... обсуждали вопросы эстетики.

ВЕРХОТУРОВ. (Садится в кресло). Эстетики? А ну-ка, дай сюда усы, погляжу. (Граф подходит, Верхотуров щупает его усы). Криво пришили. Марфуша старалась? У нее рука тяжелая. Она мне вон намедни воротник пришила — полдня голову набок держал.

ЛИЗОНЬКА. (Тихо). Папенька, а вы не будете на графа сердиться? Он... он вам сказать хочет что-то важное.

ВЕРХОТУРОВ. (Настораживаясь). Важное? Ну, говори, граф. Только без вранья. Я вранье…
ГРАФ. (Мнется, бледнеет). Да-да, за версту чуете.. Клавдий Иваныч... Я должен признаться... Клад... это... это... (вдруг выпаливает) это я выдумал!

ВЕРХОТУРОВ. (Медленно поднимается из кресла). Что-о-о?

ГРАФ. (Быстро). Но ради любви! Ради вашей дочери! Я полюбил ее с первого взгляда, еще когда проезжал мимо вашего дома и увидел ее в окне! А подойти не смел — я беден, разорен, усы только и остались! Вот я и придумал историю с кладом!

ВЕРХОТУРОВ. (Багровеет). Значит, клада нет? Значит, я чихал... зазря? (Хватается за сердце). Марфа! Марфуша! Неси микстуру! У меня сейчас разрыв сердца будет!

Вбегает МАРФУША.

---
 ЯВЛЕНИЕ ТРЕТЬЕ Те же и МАРФУША, потом ИВАН.

МАРФУША. (Бежит к Верхотурову). Что, батюшка? Опять катар?

ВЕРХОТУРОВ. (Кричит). Какой катар! Тут предательство! Тут заговор! Меня, старика, на чихах развели! Усы, видите ли, фамильные! А они — (тычет в графа) — фуфлыга столичная! Обманщик!

МАРФУША. (Глядит на графа). А я что говорила? Я еще вчера сказала: глазки бегают. И усы эти мне никогда не нравились. (Подходит к графу). А ну, давай сюда мои!

ГРАФ. (Закрывая лицо руками). Не трогайте! Это последнее, что у меня есть!

Входит ИВАН, останавливается в дверях.

ИВАН. Барин, там это... купец приехал. Говорит, к графу.

ВЕРХОТУРОВ. . Купец? К графу? А ну-ка, зови его сюда!

Иван уходит, возвращается с КУПЦОМ.

---

 ЯВЛЕНИЕ ЧЕТВЕРТОЕ  Те же и КУПЕЦ. Купец солидный, в поддевке, с окладистой бородой, в руках — бумага.

КУПЕЦ. (Кланяется Верхотурову). Здравия желаю, ваше высокоблагородие. (Поворачивается к графу). А вот и вы, ваше сиятельство! А я уж думал, вы сбежали.

ГРАФ. (Бледнея). С чего вы взяли? Я... я здесь по делам.

КУПЕЦ. По делам? А наши дела когда будем решать? Едва вас нашел, хорошо, ваши соседи подсказали, что вы у Верхотуровых гостите.

ВЕРХОТУРОВ. А что у вас за дела, Сидор Карпыч?

КУПЕЦ. (Разворачивает бумагу) Вот, извольте видеть, ваше благородие -  документ. Усы графа Пышкина-Облепихина заложены в ломбарде у купца Баранникова под десять рублей. Срок вышел. Проценты — три рубля. Всего тринадцать. (Графу) Не изволите ли заплатить?

ВЕРХОТУРОВ. (Читает бумагу, потом смотрит на графа, потом на усы, потом опять на графа). Так... погоди... Значит, эти усы, в которых он вчера пришел - это, стало быть, чьи?

КУПЕЦ. Те-то, стало быть, временные. А настоящие — у нас в ломбарде лежат. Ихнее сиятельство, когда в тяжелом положении были, заложили. А после, видать, наклеили чего-то для форсу.

ГРАФ. (Садится на стул, убитый). Всё пропало. Всё! Теперь я точно не граф.

ЛИЗОНЬКА. (Плачет). Пьер! Ах, Пьер!

МАРФУША. (К Верхотурову). Ну что, Клавдий Иваныч? Видал? А ты — клад, клад! А он, может, и не граф вовсе, а самозванец!

ГРАФ. (Вскакивает). Я граф! Я действительно граф! Только бедный! А усы... это фамильные усы, я их непременно выкуплю, как только разбогатею!

ВЕРХОТУРОВ. (Мечется по комнате). Ну и история! Ну и влип я, старый дурак! Чихал, чихал, а вычихал... одного проходимца с долгами! Лизка! А ну, иди сюда! Ты что же, знала?

ЛИЗОНЬКА. (Бросается к отцу). Папенька! Я не знала про усы, честное слово! Но я знаю другое: он меня любит! И я его люблю! И пусть он бедный, пусть с долгами, пусть с чужими усами — я его люблю!

---

 ЯВЛЕНИЕ ПЯТОЕ Те же.

ВЕРХОТУРОВ. Так, значит, фамильные усы — в ломбарде?! А те, что я вчера оторвал, — собственные?! Да у тебя, граф, не лицо, а усный склад!

ГРАФ. (С колен). Клавдий Иваныч! Любовь! Бедность! Простите!

ЛИЗОНЬКА. (Тоже падает на колени). Папенька, не гневайтесь!

ВЕРХОТУРОВ. (Кашляет). Марфа! Где микстура? Давай микстуру!

МАРФУША. (Тихо). Нету микстуры, Клавдий Иваныч.

ВЕРХОТУРОВ. Как это нету? Ты ж всегда... Ты ж каждое утро...

МАРФУША.А я ее не варила сегодня. И больше не буду.

ВЕРХОТУРОВ. (Опешив). Почему?

МАРФУША. (Смотрит ему прямо в глаза). А кой она? Двадцать лет варю, двадцать лет в герань льете. Доктор думает, вы пьёте, а вы не пьёте. Я одна знаю. И герань знает. (Пауза). Устала я, Клавдий Иваныч.

ВЕРХОТУРОВ. (Садится, ошарашенный). Марфа... ты чего? О чем ты говоришь?

МАРФУША.(Негромко, но внятно). АДвадцать лет я у вас в ключницах. Двадцать лет компрессы ставлю, щи варю да микстуру... А сама всё гляжу на вас и думаю: "Господи, когда ж он заметит-то?"

ВЕРХОТУРОВ. (Растерянно). Что заметит?

МАРФУША. Что я — баба. Не шкаф, не ступа, не предмет мебели. Живая баба, Клавдий Иваныч. С сердцем. С душой. С глупостью бабьей.

ЛИЗОНЬКА. (Тихо). Марфуша... милая...

МАРФУША. (Продолжает, глядя на Верхотурова). Я замуж могла выйти, Клавдий Иваныч. Иван вон три года звал. Купец Сазонов сватался. Мельник вдовый приходил. А я всё не шла. Думала: "А на кого ж я Клавдия Иваныча покину? Кто ж ему компресс поставит? Кто ж за чихами его доглядит?"

ВЕРХОТУРОВ. (Совсем тихо). Марфа... да ты что... да я ж не знал...

МАРФУША. А почем же вам знать? Я и не говорила. Не умею я говорить-то. Я молчать умею. Двадцать лет молчала. (Пауза). А сегодня гляжу на эту кутерьму... (обводит рукой сцену) на усы эти, на любовь ихнюю, на глупость всякую... и думаю: "А может, и мне сказать? Может, последний раз?" (Смотрит на Верхотурова). Вот и говорю.

ВЕРХОТУРОВ. (Встает, подходит к ней). Марфа... Марфуша... Да я ж... да разве ж я... (Запнулся, махнул рукой). Эх, дурак я старый! Двадцать лет под носом сокровище, а я на индейку глядел!

МАРФУША. Какое сокровище... Старая я, Клавдий Иваныч. Морщины вон, руки в мозолях, спина ноет.

ВЕРХОТУРОВ. (Берет её за руку). А мне твои руки родные. Двадцать лет компрессами мне спину грели.

МАРФУША. (Всхлипнула, но сдержалась). Клавдий Иваныч... вы это... не шутите?

ВЕРХОТУРОВ. (Крестится). Вот те крест, Марфа! При всех! (Оглядывается). Вы свидетели! Беру Марфу в жены! Чтоб без микстуры, без компрессов, а по-человечески! Вместе старость встречать!

МАРФУША. (Тихо, со слезами на глазах, но счастливо). Ну, Клавдий Иваныч... ну, угодил... двадцать лет ждала, дождалась...

ГРАФ. (Вскакивает). Какая женщина! Какое сердце!

ЛИЗАНЬКА. (Бросается к Марфуше). Марфуша! Родная! Поздравляю!

ИВАН. (Утирает глаза картузом). Эх, Марфа... А я-то думал, ты меня пожалеешь... Ну, будь счастлива! Заслужила!

ВЕРХОТУРОВ. (Обнимает Марфу). Ну, Марфа, теперь держись! Теперь у нас жизнь новая! (Графу и Лизе). И у вас новая! Усы выкупим, всех поженим, всех напоим!

МАРФУША. (Прижимается к нему, потом вдруг отстраняется, строго). А микстуру, Клавдий Иваныч, я всё ж таки варить буду.

ВЕРХОТУРОВ. Зачем?!

МАРФУША.  А в герань лить. Жалко цветок, двадцать лет поим, привык.

ВСЕ. (Хохочут). Ха-ха-ха!

ВЕРХОТУРОВ. (Смеется). Вылью, Марфа, вылью! Лишь бы ты была рядом!



 ЯВЛЕНИЕ ШЕСТОЕ И ПОСЛЕДНЕЕ 

 Те же.

ВЕРХОТУРОВ.  Иван!

ИВАН. Звали?

ВЕРХОТУРОВ. Тащи шампанское! Две свадьбы играем!

ИВАН. (Радостно). Шампанское — это субстанция тонкая! Мигом!

Иван убегает. Купец топчется.

КУПЕЦ. Так что насчет нашего дела,ваше сиятельство? Мне без денег никак нельзя!

ГРАФ. (В отчаянии). Сидор Карпыч, помилуйте! Где я возьму тринадцать рублей? У меня душа есть, но в ломбарде души не берут!

ВЕРХОТУРОВ. (Достает из кармана кошелек). Эх, разоряйся, старый! (Отсчитывает деньги). На, получай! Считай, что это приданое за Лизкой. Но усы, граф, чтобы на место определил! Чтобы всё честь по чести!

КУПЕЦ. (Берет деньги, отдает бумагу графу). Получите расписку. Завтра в ломбарде получите усы. В целости. (Уходит)

ГРАФ. (Прячет бумагу, бросается к Верхотурову). Клавдий Иваныч! Отец родной! Я век не забуду! Я... я... (Целует его в плечо).

ВЕРХОТУРОВ. (Отмахивается). Ладно, ладно! Иван! Где там шампанское?

Вбегает ИВАН с подносом и бутылками.

ИВАН. Шампанское! Четыре бутылки! Самых игристых!

Все собираются вокруг стола.

ВЕРХОТУРОВ. (Поднимает бокал). Ну, стало быть, за любовь! За то, чтобы она побеждала... даже такие глупости, как усы и клады! А ну, все вместе! Раз, два, три...

ВСЕ. (Хором, поднося бокалы). А-а-а-а-апчхи-и-и!!!

Оглушительный, радостный, всеобщий чих. Лампы вздрагивают и гаснут. ЗТМ. Слышны поцелуи, смех, звон бокалов.

ГОЛОС ГРАФА. (В темноте). Лиза! Я наконец-то вас поцеловал!

ГОЛОС ЛИЗОНЬКИ. Пьер! Вы меня поцеловали в ухо!

ГОЛОС МАРФУШИ. Ох, Клавдий Иваныч! Вы меня.. Ну теперь точно свадьба!

ГОЛОС ВЕРХОТУРОВА. (Довольно). Апчхи! Марфа! Зажигай свечи! Праздник только начинается!

ГОЛОС ИВАНА. Эх, жисть! Прямо как в театре: и смех, и грех, и шампанское!

Свет медленно набирается (можно внести свечи). Все стоят в живописных позах, обнявшись.

ВСЕ (На манер песни Феличита)

Дело в усах
Дело в усах
Длиною в аршин
Что покажут кувшин
Дело в усах
За усы нужно взяться
И прочихаться
Дело в усах
И не дрогнет рука
Хоть микстура горька
А дело в усах

Кабинет на замок -
Выльет Клавдий в цветок
Хоть дело в усах
Ты душой не криви
Дело тут не в любви
Ведь дело в усах!



ЗАНАВЕС.

Конец.
